
SI

VOKI-TOKI  NAVODILA ZA UPORABO 

Osnovno delovanje sprejemnika: 

Pritisnite tipko za vklop sprejemnika za 3 sekunde. 

Ko enkrat pritisnite gumb MENU za vstop v nastavitev kanala  izberite kanal, pritisnite 

PG  Pritisni in govori  gumb za potrditev in izhod. 

Dvakrat pritisnite gumb MENU, da izberete kodo skupine. Zapri  pomeni brez kode, 01-38 pomeni kodo CTCSS, 39-99 pomeni kodo 

DCS. 

Trikrat pritisnite gumb MENU, da vstopite v izbiro funkcije Vox.  OF, 1, 2 in 3 je na izbiro, vrednost "OF" pa je izklopljena.

 

Pritisnite tipko MENU petkrat za vstop v funkcijo izbire tona gumba. Ton gumba vklopite z izbero "ON", ton gumba izklopite z izbiro "OF".

Pritisnite tipko MENU . Izberite  ro  pomeni vklopljen ton za Pritisni in govori  gumb, "OF" pomeni Pritisni in govori

gumb brez tona. 

Pritisnite MENU sedemkrat, da se vrnete na , da potrdite IZHOD MENI. 

 

Merilnik baterije: 

Ikona baterije prikazuje stanje baterije. Ikona prazne baterije pomeni, da je baterija prazna. 

Napolnite sprejemnik takoj, ko se prika  Vklop/izklop  sprejemnika. 

Za vklop sprejemnika , ponovno pritisnite za 3 sekunde. 

 

Prilagodite glasnost: 

Pritisnite gumb  

Pritisnite gumb DOL  

-08). 

 

Nastavite kanal: 

Vklopite voki-toki in pritisnite MENU za izbiro kanalov. 

nastavite kanale. 

Pritisnite  , da shranite nastavitve kanala. 

Za komunikacijo morata biti oba voki-tokija v skupini nastavljena na isti kanal in kodo za odpravo motenj. Sprejemnik -3 cm stran 

od ust in govorite neposredno v mikrofon. Ne pokrijte mikrofona, ko govo (pritisnite 

 

 

Koda za preklic motenj: 

Z izbiro kombinacij kod se . Koda za nastavitev kanala: 

-99 ali 99- , da shranite 

nastavitve kode. 

T  

Opomba: Kodo za preklic JAM morate nastaviti na 0 na radijski postaji FRS, ki uporablja kodo za preklic JAM, da lahko komunicirate z 

drugimi radijskimi postajami FRS, ki nimajo kode za preklic JAM. 

 

Zakleni tipkovnico: 

Da se izognete dodatnim spremembam na 

zaklenjenem zaslonu so ostale funkcije zaklenjene razen tipke za zaklenjeni zaslon in tipke Pritisni in govori . 

Za odklepanje sprejemnika za 3 

zaklenjen, deluje samo gumb Pritisni in govori . 



V - klicnimi toni 01-10. 

  

 klicni ton. Pritisnite gumb Pritisni in govori , da shranite. 

 

Glasovni prenos (Vox): 

Opomba: Vox ima tri 

mikrofon. 

 

Iskanje kanalov: 

Za iskanje aktivnih kanalov uporabite voki-toki. Ko je zaznan signal, bo radio ostal na tem kanalu 5 sekund, in ko na tem kanalu ni prenosa 

 

 

 

 iskanja. Pritisnite iskanja. 

Opomba: med postopkom iskanja , da spremenite smer iskanja. 

 

Varnost in previdnostni ukrepi: 

 

 

. 

Oddajnik in anteno postavite vsaj 5 cm od ust. 

 

 

 

Kanal 8/16/20/22. 

Pod koda CTCSS: 38+ DCS: 61. 

Baterija Litijeva baterija 1000 mAh. 

Polnilnik mora ustrezati specifikaciji 5V/2A. 

Frekvenca FRS: 462,55000 - 467,71250 MHz. 

Domet do 3 km (odprto polje). 

 

Tip modulacije FMF3E. 

Razmik med kanali je 12,5/25 kHz. 

 

Ta letak shranite, saj vsebuje pomembne informacije. 

Ne metati na tla. 

 

Certifikati: FCC, CE, ROHS 

Materiali: ABS 

Garancija: 1 leto 

Proizvedeno na Kitajskem 

Prodajalec: AMAREEN, DALAS ONLINE 



HR

VOKI-TOKI  UPUTE ZA UPOTREBU 

Osnovni rad prijemnika: 

Pritisnite tipku za napajanje na prijemniku na 3 sekunde. 

Kada pritisnete tipku MENU za ulazak u postavljanje kanala, treperi uzorak prikaza kanala. Prema   kanal, pritisnite tipku 

PG - "Pritisni i  govori" gumb za potvrdu i izlaz. 

Pritisnite tipku MENU dvaput za o - -  

Pritisnite tipku MENU tri puta za ulazak u odabir funkcije Vox. Osjetljivost -  

i puta za unos pozivnog tona u funkciji. Dostupni su od 01 do 10 audio izbora. 

ba odabirom 

"OF". 

i govori" gumb bez tona. 

Pritisnite MENU sedam puta za povratak na glavnu stranicu ili pritisnite gumb "Pritisni i govori" da potvrdite IZLAZ IZ MENU-a. 

 

 

 

 

 

 

 

-08). 

Postavi kanal: 

-tokije i pritisnite MENU za odabir kanala. 

Pritisnite  za uga anje kanala. 

Pritisnite gumb - "Pritisni i govori" za spremanje postavki kanala. 

Za komunikaciju, oba voki- -3 cm od usta 

i govorite izravno u mikrofon. Nemojte prekrivati ite, otpustite tipku "Pritisni i govori" (pritisni i govori, 

 

 

 

oda -99 ili 99-o3. Pritisnite gumb "Pritisni i govori" da biste spremili 

postavke koda. 

 

Napomena: Morate postaviti kod za otkazivanje JAM-a na 0 na FRS radio stanici koja koristi kod za otkazivanje JAM-a kako bi komunicirala 

s drugim FRS radio postajama koje nemaju kod za otkazivanje JAM-a. 

 

 

radi samo tipka "Pritisni i govori". 



Da biste postavili pozivni ton: 

- -10 pozivnih tonova.

odabira tona poziva. 

Pritisnite  za promjenu i odabir pozivnog tona. Pritisnite gumb "Pritisni i govori" za spremanje. 

Glasovni prijenos glasa (Vox): 

osjetljivosti da govorite izravno 

u mikrofon. 

 

Z -

 

 

 za promjenu smjera pretra ivanja. 

Sigurnost i mjere opreza: 

 

 

Nikada  

 

 

 

Kanal 8/16/20/22. 

CTCSS kod: 38+ DCS: 61. 

Baterija Litijska baterija 1000 mAh. 

Adapter mora zadovoljavati specifikaciju 5V/2A. 

FRS frekvencija: 462,55000 - 467,71250 MHz. 

Domet do 3 km (otvoreno polje). 

Snaga prijenosa 500 MW. 

FMF3E tip modulacije. 

Razmak kanala je 12,5 / 25 kHz. 

 

Ne bacajte na zemlju. 

Certifikati: CE, ROHS 

Materijali: ABS+AS 

Jamstvo: 1 godina 

Proizvedeno u Kini 

 



EN

WALKIE-TALKIE  MANUAL                                                   

Basic intercom operation: 

Press turn on the intercom for 3 seconds 

 the channel, 

press PTT - push to talk to confirm and exit. 

Press MENU button twice to select the group code. Close means no code,01-38 means CTCSS code, 39-99 means DCS code.

Press MENU button 3 times to enter Vox function selection. The sensitivity OF 1, 2 and 3 is optional, and the default "OF" is off. 

Press MENU button 4 times to enter the calling tone select on function. There are 01 to 10 sound choices. 

Press MENU button 5 times to enter the button tone select on function. On button tone select "ON", off button tone select "OF". 

  

Press MENU button 7 times to return to the main page, or press PTT to confirm the EXIT MENU. 

 
The battery meter: 

Battery icon is showing battery status. Empty battery icon means the battery is low. 

Please charge the LCD immediately when the icon appears. Turn on/off the intercom. 

To turn on the intercom, hold it down for 3 seconds. To turn off your intercom, press again for three seconds. 

Adjust the volume: 

Press UP to turn up the volume. 

Press DOWN button to turn down the volume. 

The loudspeaker volume is displayed on the LCD screen, with (01-08) levels. 

Set the channel: 

Turn on the walkie-talkie and press MENU to select channels 

 

Press PTT  push to talk to save channel Settings. 

To communicate, all walkie-talkies in the group must be set to the same channel and the interference cancellation code. Hold the intercom 

2- 3 inches away from your mouth and speak directly into the microphone. Don't cover the microphone when you're talking, and when 

you're finished, release the PTT (press to talk, release listen). 

Features Interference cancellation code: 

Through the selection of code combinations, the performance of the computer is enhanced Channel setting code: 

Press MENU key until the code starts flashing. Press / to select the code o-99 or 99-o3. Press PTT to save code Settings. 

You can use this procedure to set up an indeterminate code for each channel. 

Note: You must set the JAM Cancel Code to 0 on an FRS radio station that uses the JAM Cancel Code in order to communicate with other 

FRS radio stations that do not have the JAM Cancel Code. 

Lock the keyboard: 

To avoid additional changes to 

functions are locked except the lock screen key and PTT  push to talk key. 

locked, only PTT  push to talk button is working. 

To set the call tone: 

Your walkie-talkie can call your group members, with 01-10 call tones to choose from. 

Press the MENU key 4 times until appear. Enter call tone selection. 



push to talk button to save.

Voice Operated Transmission (Vox): 

Note: Vox has three options from 1 to 3. In quiet or noisy environment, you can find the appropriate sensitivity level to speak directly into 

the microphone. 

Scan the channels: 

Use a walkie-talkie to scan the active channels. When a signal is detected, the radio will stay on that channel for five seconds, and when

there is no signal transmission on that channel, the radio will continue to scan. 

To turn on channel scanning: 

Press 3 to 4 seconds into the scanning mode. Press PTT/MENU/MON to turn off scan mode. 

 

Safety and precautions: 

Consult your doctor before use if you are carrying any kind of personal medical device. 

To avoid the risk of burns, do not use the device if the antenna is damaged in any way. 

Never use the device near the radio to avoid interference 

Position the transmitter and antenna at least 5 cm from your mouth. 

The device cannot be used to contact emergency services. 

Technical specifications: 

Channel 8/16/20/22. 

Subcode CTCSS: 38+ DCS: 61.  

Battery Lithium battery 1000 mAh. 

The charger must comply with the 5V/2A specification. 

Frequency FRS: 462.55000 - 467.71250 MHz.  

Range up to 3 km (open field). 

Transmitted power 500 MW.  

Modulation type FMF3E. 

Channel spacing is 12.5/25 kHz. 

Retain leaflet as it contains important information. 

Do not throw on the ground. 

Certificates: FCC, CE, ROHS 

Materials: ABS 

Warranty: 1 year 

Made in China 
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WALKIE-TALKIE  GEBRAUCHSANWEISUNG                                                   

Grundlegende Bedienung der Gegensprechanlage: 

um Einschalten der Gegensprechanlage. 

-

-  

- -38 bedeutet CTCSS-

Code, 39-99 bedeutet DCS-Code. 

-Taste 3 Mal, um die Vox- Empfindlichkeit OF 1, 2 und 3 ist optional, und die 

Standardeinstellung "OF" ist ausgeschaltet. 

-  

-Taste 5 Mal, um die Funktio

 

-Taste 6- - 

-mal die MENU-

 
Die Batterieanzeige: 

Das Batteriesymbol zeigt den Batteriestatus an. Ein leeres Batteriesymbol bedeutet, dass die Batterie schwach ist. 

Bitte laden Sie das LCD sofort auf, wenn das Symbol angezeigt wird. Schalten Sie die Gegensprechanlage ein / aus. 

chalten, 

 

 

 

 

-Display angezeigt, mit (01-08) Stufen. 

Kanal einstellen: 

Schalten Sie das Walkie- -  

 

- . 

-

eingestellt sein. Halten Sie die Gegensprechanlage 2 bis 3 Zoll von Ihrem Mund entfernt und sprechen Sie direkt in das Mikrofon. Decken 

Sie das Mikrofon nicht ab, wenn Sie sprechen, und lassen Sie die PTT-

loslassen). 

 

Kanaleinstellungscode: 

-99 oder 99-

PTT, um den Code Einstellungen zu speichern. 

 

-Cancel-Code bei einer FRS-Funkstation, die den JAM-Cancel-Code benutzt, auf 0 setzen, um mit anderen 

FRS- -Cancel-Code nicht haben. 

 

Die Tastatur sperren: 

e und 



der PTT- cken zum Sprechen). 

-Taste drei Sekunden lang, bis "lock" nicht mehr angezeigt wird Ein 

- n zum Sprechen).

Um den Rufton einzustellen: 

Ihr Walkie-Talkie kann Ihre Gruppenmitglieder anrufen, mit 01-  

-  

-

 

nden, um 

direkt in das Mikrofon zu sprechen. 

 

Verwenden Sie ein Walkie-

lang auf diesem Kanal, und wenn kein Signal auf diesem Kanal erkannt wird, s  

Um den Kanalsuchlauf zu aktivieren: 

 

 

 

 

- Verwenden 

 

Halten Sie den Sender und die Antenne mindestens 5 cm von Ihrem Mund entfernt. 

en. 

Technische Daten: 

Kanal 8/16/20/22. 

Untercode CTCSS: 38+ DCS: 61.  

Batterie Lithium-Batterie 1000 mAh. 

Frequenz FRS: 462.55000 - 467.71250 MHz.  

Reichweite bis zu 3 km (offenes Feld). 

Gesendete Leistung 500 MW.  

Mudulationstyp FMF3E. 

Der Kanalabstand  

 

Werfen Sie nicht auf den Boden. 

Zertifikate: CE, ROHS 

Materialien: ABS+AS 

Garantie: 1 Jahr 

Hergestellt in China 

EU 


